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

 is the “asseverative particle AMĒN, meaning ‘truly’, always used with LEGW, beginning a solemn declaration but used only by Jesus, meaning: I assure you that, I solemnly tell you Mt 5:18, 26; 6:2, 5, 16; 8:10 and many other passages.”
  Then we have the first person singular present active indicative from the verb LEGW, meaning “to say, tell, assure: I say.”


The present tense is a descriptive present, which describes what is happening right now.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to Jesus’ disciples

“Truly I say to you”
 is the conjunction HOTI, meaning “that” and used after verbs of speaking to indicate/explain the content of that speaking.  Then we have the preposition EPI plus the dative of rank, “indicating power, authority, control of or over someone or something: over”
 from the neuter plural adjective PAS and the articular present active participle of the verb HUPARCHW and the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning which means “all his possessions.”
  Next we have the third person singular future active indicative of the verb KATHISTĒMI, which means “to put in charge.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that his master will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him.”

“that he will put him in charge over all his possessions.”
Mt 24:47 corrected translation
“Truly I say to you that he will put him in charge over all his possessions.”
Explanation:
1.  “Truly I say to you”

a.  As we have seen so many times before, the Lord Jesus Christ makes another solemn promise of absolute truthfulness, using the same adverb of manner (“Truly”) and declaration that He is the Word of God, speaking “the word of God.”


b.  It is the Lord Jesus Himself making this absolute guarantee of a dogmatic fact.  There is no greater guarantee that can be given or promised than what Jesus is saying here.  You can bet your eternal life on the words that follow.


c.  And the objects of this solemn guarantee are those believers who faithfully work in a leadership position for the Lord.  This is true in every dispensation of history.  This principle applies to all the leaders named in the Bible and the countless Christian leaders throughout history.

2.  “that he will put him in charge over all his possessions.”

a.  Now we have the content of the promise.  The subject “he” refers back to the master of the house, who is analogous to our Lord Jesus Christ.  The object “him” refers to the faithful leader of the household slaves, who was found faithfully doing what the Lord required of him, when the Master returned.


b.  The action the Master of the house (the Lord Jesus Christ) takes is to put the faithful slave in charge over all his possessions.  The classic example of this is what Pharaoh did for Joseph.  Another example is what the Lord did for David and then Solomon.  Another example is the authority given to the apostles over “all the churches,” 2 Cor 11:28.  The same principle applies to what God the Father has done for the Lord Jesus Christ.  God’s possessions are all those who believe in Him, both angelic and human.  The Lord Jesus Christ has been put in charge over all believers (angelic and human).  1 Cor 15:27, “Therefore He has subordinated all things under His feet.”  Compare also Eph 1:22, “Furthermore He has subordinated all things under His feet; and He has appointed Him ruler over all things with reference to the Church,”


c.  This statement is an absolute guarantee of eternal rewards and blessings for any and every believer that is found faithfully doing what God requires of them.  This is why we are commanded to do our job “as unto the Lord,” Eph 6:7-8, “with a positive mental attitude of wholehearted willingness, devotion, and loyalty, serving as to the Lord and not to men, because you know that each one, if he does anything good, for this he himself will be rewarded by the Lord whether worker [employee] or free [employer].”


d.  This statement also guarantees that there will be degrees of authority in heaven.  We will all not be equal.  Just as there are degrees of authority in the angelic realm, so there will be degrees of authority in the human realm in the eternal state.  And no one will be envious or jealous of others (no more “I will be like the Most High”).

3.  Commentators’ comments.


a.  “If the spiritual leader is obediently doing his job when the Lord returns, he shall be rewarded.”


b.  “Such a servant will be rewarded for his faithful service when the Lord returns.”


c.  “The reward of the faithful will be in the measure of responsibility with which God will entrust them; the faithful steward’s responsibility is increased from ‘the house’ to ‘all his lord’s goods.’  The faithful steward will be given the honor of more privilege in eternity.”


d.  “The master will reward the slave by setting him in the most responsible position in the estate—he will be appointed over all his goods.  The reward for faithful service is the opportunity of serving in a higher and more responsible place (not ease and rest forevermore).”


e.  “The reality pictured here is far greater than the picture, but beyond our adequate conception.”
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